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„Vándorok va-
gyunk. Mit jelent vándorol-
ni? – Elõrehaladni. Haladja-
tok tehát elõre.

Légy mindig elégedett
azzal, ami vagy, ha oda
akarsz jutni, ahol még nem
vagy. Mert ahol magadnak
tetszel, ott maradsz. Ha ezt
mondod: »ez elég«, máris el-
vesztél. Mindig járj, mindig
haladj, ne maradj az úton
állva, ne fordulj vissza, ne
térj le. Elmarad, aki nem ha-
lad.”

Szent Ágoston
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